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MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm
Monday: CLOSED

SCHOOL OFFICE HOURS

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm

ROOM RESERVATIONS

hallreservations@sjvparish.com

parish.office@sjvparish.com

www.facebook.com/
sjvparishranchocordova

\ Download Now
. Text APP to 88202

#  Avallable on the ANDROID APP ON

@ AppStore B Google play

OUR LORD JESUS CHRIST,
KING OF THE UNIVERSE

“Everyone who belongs to the truth
listens to my voice.” - Jn 18:37

PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
become disciples, and work to renew our culture.

OUR VISION

That all who experience St. John Vianney Parish
in any way, find Christ irresistible.




Word of Life

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe: Our Lord and King in the Poor
“Then the king will say to those on his right, ‘Come, you who are blessed by my Father. Inherit the kingdom prepared for you from the
foundation of the world. For | was hungry and you gave me food’” (Mt 25: 34-35)

Our Lord and King is in the poor. This is probably how Saint Francis of Assisi would have interpreted the Gospel text in which
Jesus speaks of service rendered to those who suffer as service rendered to Himself, and which the Church chose for the Solemnity

of Christ, King of the Universe.

To Saint Francis, Christ was his King. It was for Christ, that he renounced the glories he expected to find in warfare, when he
understood that the battles he had to fight on behalf of his Lord were those against poverty, suffering, loneliness and ingratitude.
Saint Francis’ example, like that of all saints, confronts us with a twofold reality: the need to clearly proclaim that Christ alone is our
Lord, the only one who has to right to be first in our life; and that we ought to hasten to serve our King where He needs us the most

and where He wants to be serve
there is God waiting for us in need of our help.

in the poor. Christ is first in our life, and through Him, the poor as well, for wherever there is pain,

But this Sunday’s reading also tells us something else, in line with what the readings of the previous Sundays have taught
us: God will judge us; and He will do so by taking into account not only the evil we have done, but also the good we have failed to do.
In the example given in the Gospel, the punished are not accused of having done evil; they are not accused of stealing but for not
having done good, for not having given the alms they could have given.

Resolution: Every time someone asks you for help, and knowing you can help him, tell the Lord: “It is You who needs me. | do it for
You.” and then help him, regardless of whether he deserves it or not.

From the Pastor |

Palabras Del Pastor

My dear parishioners,

...And when he saw them, he said, “Go show yourselves to the
priests.” As they were going, they were cleansed. And one of them,
realizing he had been healed, returned, glorifying God in a loud
voice; and he fell at the feet of Jesus and thanked him. He was a
Samaritan.

The Sacred Heart of Jesus was moved with pity for
those lepers. He felt their anguish, their pain, their longing. His
mercy and their pain became one in His Divine Heart. And by a
Word of His mouth, they were cleansed. It’s interesting to see
that one of them, upon noticing that he was cleansed, and not
yet having gone to see the priests for the certification of his
healing and reinstitution into the community, immediately
returned to Jesus, glorifying God in a loud voice. He was over-
joyed, and almost by instinct, went back to the Lord Jesus, fell at
his feet and thanked Him.

He thought of the Lord. He received a huge favor, a
miracle, and felt the duty to thank Him. The others realized they
were cleansed, but kept thinking of themselves, maybe ponder-
ing about starting a new business as soon as they returned to a
normal life.

A grateful person thinks of God first, of all the good he
has received from Him, and returns to Him to love Him back.
Whereas the prideful, the selfish, is so self-centered that he
thinks of himself only. The cleansing Jesus wanted to do in them
was ultimately the purification of their hearts: the transfor-
mation of their stony hearts into a heart of flesh, a humble heart.
Humility is the threshold for a life filled with gratitude. If | do not
recognize that | do not deserve what | have received, then |
would not give thanks. The humble person always finds a reason
to be grateful, a reason to come back to the Lord. Even if he has
turned away from Him, he would always feel so undeservingly
loved that he would repent immediately to cast himself into the
arms of the Divine Shepherd.

As we approach Thanksgiving Day, let us come to real-
ize that we were once lepers, that we have many reasons to
come back to church, God’s house, to give thanks and be recon-
ciled to Him, who did not run away from the leprosy of our sins,
but who embraced us and re-established us into a new life.

To reexperience the joy of life, let us come to Mass, the
Sacrifice of Thanksgiving where we sing His mercies, where we
count His blessings, and where our hearts are replenished with
new passion to live.

Happy Thanksgiving!
Fr. Antonio Gutierrez, FM.
Pastor

Mis queridos feligreses,

...Al verlos, les dijo: «Id a presentaros a los sacerdotes». Y sucedio
que, mientras iban de camino, quedaron limpios. Uno de ellos, vien-
do que estaba curado, se volvié alabando a Dios a grandes gritos y
se postro a los pies de Jesus, rostro en tierra, dandole gracias. Este
era un samaritano. (Lc 17, 14-16)

El Sagrado Corazén de Jesus se compadecio de aquellos
leprosos. Sintio su angustia, su dolor, su anhelo. Su misericordia 'y
su dolor se unieron en su Divino Corazén. Y por una palabra de Su
boca, quedaron sanos. Es interesante ver que uno de ellos, al dar-
se cuenta de que estaba curado, y no habiendo ido todavia a ver a
los sacerdotes para que certificaran su curacion y se reinsertara
en la comunidad, volvié inmediatamente a Jesus, glorificando a
Dios en voz alta. Estaba sobrecargado de gozo y, casi por instinto,
volvid junto al Sefior JesUs, se postro a sus pies y le dio gracias.

Pensé en el Sefior. Recibid un gran favor, un milagro, y
sinti6 el deber de darle las gracias. Los demas se dieron cuenta de
que habian sanado, pero siguieron pensando en si mismos, tal vez
planificando iniciar un nuevo negocio en cuanto volvieran a una
vida normal.

Una persona agradecida piensa primero en Dios, en todo
el bien que ha recibido de El, y regresa a El para devolverle amor.
Mientras que el soberbio, el egoista, es tan egocéntrico que sélo
piensa en si mismo. La purificacién que Jesus queria hacer en
ellos era, en definitiva, la purificacion de sus corazones: la trans-
formacion de sus corazones de piedra en un corazén de carne, un
corazén humilde.

La humildad es el umbral de una vida llena de agradeci-
miento. Si no reconozco que no merezco lo que he recibido, no
daré gracias. La persona humilde siempre encuentra una razén
para estar agradecida, una razén para volver al Sefior. Aunque se
haya alejado de El, siempre se sentiria tan inmerecidamente ama-
da que se arrepentiria inmediatamente para arrojarse en los
brazos del Buen Pastor.

Al acercarnos al dia de accién de gracias, démonos cuen-
ta de que una vez fuimos leprosos, de que tenemos muchas ra-
zones para volver a |a Iglesia, la casa de Dios, para dar gracias y
reconciliarnos con El; El que no huyd de la lepra de nuestros pe-
cados, sino que nos acogid y nos dio en una vida nueva.

Para volver a experimentar la alegria de vivir, vayamos a
Misa, el Sacrificio de Accion de Gracias donde cantamos las miseri-
cordias del Sefor, Sus bendiciones, y donde nuestros corazones
se llenan de nueva ilusion por vivir.

iFeliz dia de accidn de gracias!

P. Antonio Gutiérrez, FM




Mass Intentions

Stewardship Report

November 23—November 29, 2024

Los Fieles Difuntos

6:45pm

10:00am All the Faithful Departed

2:00pm  All the Faithful Departed

Tuesday 8:00am  All the Faithful Departed

Wednesday 8:00am All the Faithful Departed

Thursday 8:00am  All the Faithful Departed

Friday 8:00am  All the Faithful Departed

November All Masses will be offered for those who passed
3-30,2024 away in our parish from Oct. 2023- Sept. 2024.

Sacramental Info

To request information for baptisms, quinceanera
Masses, weddings, house blessing, anointing of the sick,
funeral Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding
anniversaries, please call the Parish Office or visit:
www(@sjvparish.com

Para obtener informacion sobre Bautizos, quinceaneras,
bodas, bendicion de casa, uncion de enfermos,
funerales, o Misa para los 25, 50, 60 aniversario de
bodas, por favor llame a la Oficina Parroquial o visite:
www@sjvparish.com

Stewardship Report as of November 11. 2024

Building Bank Account Fund Report

Building Bank Account Fund Target Balance  $250,000.00
Less Current Account Balance ($84,681.27)
Fundraising & Second Collection Efforts $165,318.73
Cal OES Grant Report
Cal OES Grant $150,000.00
Less Receipts to Date $0.00
Remaining Cal OES Grant Due $150,000.00
July 2024 - June 2025 Collections
Nov. 11 YD

Collections Amount Amount
Offertory $15,254.80 | $261,420.48 _|
Building Fund $3,807.78 $22,940.97
Fence $2.00 $102.00
Other $0.00 $3,241.36
Total $19,064.58  $287,704.81

Parish Directory

Parish Office 916-362-1385
Rev. Antonio Gutierrez, FM  Pastor Ext. 140

Parochial Vicar Ext. 150
Pastor Emeritus 916-362-1385
Deacon/Retired 916-362-1385
Deacon/Active 916-501-9316
Office Manager Ext. 200
Office Assistant Ext. 100
Office Assistant Ext. 100
Maintenance  916-216-1541
Coordinator 916-369-8669
(Faith Formation/Baptism)

Rev. Brandon Meza, FM
Rev. Martin Moroney
Mr. Walter Little

Mr. Daniel Rangel
Linda Terra
Gwendolyn Marshall
Genoveva Castro
Paolo Reali

Leomi Ebalobo

Priests’ Office Hours Open to the Public
(by appointment only)

Fr. Antonio:
Wed & Fri  9:30am, 10:30am & 11:30am
Tues & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Brandon:
Tues 9:30am, 10:30am & 11:30am
Wed & Fri  3:30pm, 4:30pm & 5:30pm



SJV School

OCIA Adult Faith Formation

combines Catholic faith and teachings

with academic excellence.

set high
standards

partner with

parents

: Cathol Sch I -
in the sty for student

faith formation achievement

of and help
their them

children. succeed.

St. John Vianney Catholic School is proud to be your parish
school. We offer a wide safe place for your children to grow
across three critical areas: faith, academics, and socially/
emotionally. As you are shopping and preparing for
Christmas, ask yourself if the best gift you could give your
child could be a Catholic education.

Call the school office for a personalized school tour to learn
more at (916) 363-4610!

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

“Is any one among you sick? Let him bring in the presbyters [priests] of the
Church, and let them pray over him, anointing him with oil in the name of
the Lord. And the prayer of faith will save the sick man, and the Lord will
raise him up, and if he be in sins, they shall be forgiven him.” (Epistle of
St. James 5:14-15)

This week we will be discussing The Sacrament of the Anointing of the
Sick in our twentieth session of OCIA, the process through which adults
are received into full communion with the Church, on Sunday, 1st of
December 2024.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic
Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your
faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward
fuller communion with the Catholic Church. If you are interested in join-
ing us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie
OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or call or
text (916) 318-9815.

Catechesis of the Good Shepherd

THE PREPARATION OF THE CHALICE

In the preparation of the chalice, the priest uses wine that
represents Jesus’ divinity and water that represents His
humanity. This wine and water also represent the union
between God and His people. The priest mixes the wine
with a few drops of water to show us that we are insepa-
rable from God. Once the water is in the wine, it cannot be
separated anymore. This mixing reminds us that we must
be in constant and inseparable union with God. God
wants us to be part of Him as He wants to be part of us.
Let us come to Mass more often to remember our insepa-
rable union with God: God and us, His people.

Faith Formation / Baptism | Formacion en la Fe/Bautizos

SCHEDULE OF THE WEEK

NO Faith Formation Classes this week

December Schedule of Classes:

12/03 and 12/10 Tuesday: 6:30PM-8:00PM
12/04 and 12/11 Wednesday: 6:30PM-8:00PM
12/05 and 12/12 Thursday: 6:30PM-8:00PM

Confirmation Year 2 Students: Save the Dates
01/18-01/19 Saturday to Sunday: Confirmation Retreat
02/22 Saturday: Fired Up Conference

04/02 Wednesday: Confirmation Mass

PROGRAMA DE LA SEMANA

NO hay clases de Formacion en la Fe esta semana

Calendario de clases de Diciembre:

12/03 and 12/10 Martes: 6:30PM-8:00PM
12/04 and 12/11 Miercoles: 6:30PM-8:00PM
12/05 and 12/12 Jueves: 6:30PM-8:00PM

Confirmacion de los alumnus de 2 curso: Reserve las Fechas
01/18-01/19 De Sabado a Domingo: Retiro de Confirmacion
02/22 Sabado: Conferencia Fired Up

04/02 Miercoles: Confirmation Mass
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Office Hours (Faith Formation/Baptism)

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm

Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm

Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com

Horario de oficina (Formacion en la Fe/Bautizo)
Martesy jueves: 1:30pm-6:00pm

Miércoles y viernes: 9:00am-12:30pm

Llame para pedir cita: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com
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Ministries Spotlight

Kunights of Columbus

Annual crab Feed

Saturday, January 25, 2025
&30 P — 11:00PM

Ticket sales start December 1. 2024
Ya il J
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tojoin the choir this Christmas Eve

Practices:
Monday, December 2" - 6pm to 7pm
Monday, December 16" - 6pm to 7pm

Masses:

Tuesday, December 24™ at 5pm

Questions? Contact Rouselle Ekwall

music2@sjvparish.com (916) 213-6153 |

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Leomi Ebalobo 916-369-8669,
baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com
Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385.
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Kairos Prison Ministry: Tom Beigel 916-212-4694.

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn
koc 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.
Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919




Parish Announcements

| Anuncios Parroquiales

Thanksgiving Day Bilingual Mass - November 28
Bilingual Mass: 10:00am
On this day, there will be no 8:00am Mass, no confessions,
nor Mass in Spanish in the evening.
Thursday Adoration will be cancelled.

Table of Blessing: All families are invited to bring one item that
they will share at their own thanksgiving meal (a bread, cake,
fruit basket, bottle of wine or cider, etc.). Father will bless
them.

St. Vincent de Paul Religious Goods Store
e Advent starts on December 1!

e Advent wreaths and candles, Christmas ornaments and
Purse with straps are now available for sale in the Church
oyer.

All proceeds will go to St. Vincent de Paul to help the needy in our

community.

Our Lady of Guadalupe Feast Celebration
® Bilingual Rosary Novena, Dec. 3-11, 6pm in the Church.

® Fellowship/Bread/Hot Chocolate in the Plaza after 6.30pm
Mass.

OLG Feast Day Program on Thursday, Dec. 12

® 6:30pm Vigil Mass, Wednesday, December 11, followed by-
Serenade to Our Lady from 8pm-9pm.

® The Church will be open from 10pm till 5am, Dec. 12 for
people to venerate, honor & sing to our Lady.

5:00am Mafanitas

6:00am Morning Mass

7:00am Bread/Hot Chocolate

8:00am English Mass in honor of our Lady
5:30pm Confession

6:00pm OLG Procession

6:30pm Mass (Bilingual Homily)

7:30pm Fellowship in the Parish Hall
Note: Adoration will end at 4pm on this day.

All interested in joining the dance performance for Our Lady of Gua-
dalupe Feast on December 12 are invited to contact Norma Arizaga,

hepministry@sjvparish.

Dance practice : Every Tuesday, 6:30pm to 8:00pm, Fireside Room.

Misa Bilingiie de Accion de Gracias - 28 de noviembre
Misa Bilingiie: 10:00am
No habra confesiones ni Misa en espariol por la tarde.
No habra exposicion del Santisimo este dia.

Bendicién de alimentos de accién de gracias: Todas las fami-
lias estan invitadas a traer algln articulo que compartiran en
su cena de Accion de Gracias (pan, pastel, canasta de fruta,
botella de vino, cidra, etc.) que el sacerdote celebrante
bendecira.

Tienda de articulos Religiosos San Vicente de Paul

oE| Adviento comienza el 1 de diciembre

elLas coronas de Adviento, las velas y los adornos

ya estan a la venta en el vestibulo de la Iglesia.
Todo lo recaudado se destinara a San Vicente de Paul para ayu-
dar a nuestra comunidad necesitada.

navidenos

Extraordinary Ministers of Holy Communion (EMHC)

Rehearsal

Date: Saturday, December 14, 2024

Time: 9:00am to 11am

Location: Church

Contact: Elizabeth Alden, EMHC Coordinator,
EMHC@sjvparish.com

Meet Your Neighbor—December 1
Time: After 8:00am, 10:00am & 12:00pm Masses.
Location: Southwest Room (Parish Hall)
Hosted by: Catechesis of the Good Shepherd
Join us for coffee and donuts. Get to know your fellow
parishioners and make new friends.

Parish Office Closure
The Parish Office will be closed on November 28 & 29 in
observance of Thanksgiving Day.

Celebracion de la fiesta
de Nuestra Seiora de Guadalupe

e Novena Bilinglie: del 3 al 11 de diciembre, 6:00pm en la
Iglesia.

e Habra de pany chocolate caliente en la Plazoleta después
de Misa de 6:30pm.

Programa del dia de la fiesta de Nuestra Sefiora de
Guadalupe, jueves, 12 de diciembre

e 6:30pm Misa de Vigilia, miércoles, 11 de diciembre,
seguido de una serenata a Nuestra Sefora de Guadalupe
de 8:00 a 9:00pm.

e Lalglesia estara abierta de 10pm hasta las 5:00am el 12 de
diciembre para la gente venere, honre y le cante a Nuestra
Madre.

e 5:00am Mafianitas

e 6:00am Misa por la manana

e T:00am Pany chocolate caliente

e 8:00am Misa eninglés en honor de Nuestra Sefiora

e 5:30pm Confesiones

e 6:00pm Procesion con Nuestra Sefiora de Guadalupe
e 6:30pm Misa (Homilia bilingtie)

e T:30pm Compartimiento en el Salén Parroquial
Nota: La Adoracion termina a las 4:00 pm este dia.

eTodos los interesados en participar en el espectaculo de dan-
za para la fiesta de Nuestra Sefnora de Guadalupe estan
invitados.
Contacto: Norma Arizaga, hepministry@sjvparish.

eLas practicas empiezan el 19 de noviembre cada martes de
6:30pm a 8:00pm en el Fireside Room.

Conoce a tus vecinos

Fecha: 1deciembre, 2024
Hora:  Después de todas las misas dominicales
Donde: Southwest Room

Organizado por: Catechesis of the Good Shepherd.

Venga a disfrutar de café y donas y haga nuevos amigos.

Cierre de la oficina Parroquial
La oficina Parroquial estara cerrada los dias 28 y 29
de noviembre en observacion del dia de Accién de Gracias.
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Annual Catholic Appeal 2024
Report of Gratitude

This Thanksgiving as we pause in prayer and
gratitude, for what we have been given through
God’s love, you are invited to visit scd.org to view
the 2024 Annual Catholic Appeal “Report of Grati-
tude.” See how together, as Catholics you have
made a real difference for our neighbors in need.

The 2024 Appeal is approaching $4.5 million in
commitments so far. Our parish receives 25% of
any gift made by parishioners here. | f you have
not yet participated, please prayerfully consider a
donation. No contribution, no act of charity is
ever too small.

Envelopes are available here at the parish or
donate online at scd.org.

Automatic Gate NEW Hours/Puerta automatica

Opening and Closing Times /Horario de apertura y
cierre:

Weekday/Entre Semana

Southwest side/Lado suroeste 5:00am - 8:30pm
Southeast side/Lado sureste 6:00am - 6:00pm
Weekend/Fin de semana

Saturday/Sabado

Southwest side/Lado suroeste 8:00am - 8:00pm
Southeast side/Lado sureste 3:00pm - 8:00pm

Sunday/Domingo
Southwest side/Lado suroeste 6:45am - 6:00pm

NOTE:

Southeast side
(Georgetown side)

is for EXIT only.

NOTA: Tenga en cuen-
ta que el lado sureste
(lado de Georgetown)
es solo para SALIDA.

Sunday Bulletin Date  Deadline for Article Submission
(No later than 12NOON)

December 8, 2024 November 27,2024
December 15,2024 December 6,2024
December 22,2024 December 10, 2024

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or

email address.

MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

NEVER MISS
OUR BULLETIN! .

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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WILLS « TRUSTS « PROBATE
S. Susan King, Esq.

Certified Legal Specialist
by the State Bar of California

(916) 794-3003

sking@sacbusinesslaw.com
Complimentary Consultation

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-OF-LIFE CARE

catholicmatich’
California

ST. MARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FUNERAL * MORTUARY * CREMATIOHN * BURIAL

CatholicMatch.com/CA

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety @ Carbon Monoxide

@
:%'ref a

833-287-3502 | ADT \r

916-476-6519

WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM
A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &

INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

2le ourcommun
NEWSLETTER

DOES YOUR NONPROFIT .‘..

P

=\, FREE
: AD DESIGN

with purchase
of this space
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Scan to
contact us!

ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.

,,_‘.,.,ﬁ‘i
r,'ﬁ CALL

mf 800-950-9952
nan

Visit Ipicommunities.com

SHORT STAFFED?
Place an ad here to find new

tnmlmthryowm

- 1‘\?
u"'f

AL

CALL 800-950-9952

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662

/)y SUPPORT

m OUR PARISH

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™ sfii“ésgs
+« Ambulance/Police mm Imo.

v Family/Friends 800.808.9294 ‘md.med:en . _

v GPS & Fall Alert

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

WE RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPDSE.

= Paid training

* Some travel

= Work-life balance

= Full-Time with benefits
* Serve your community

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

!

Contact us at

careersi@a4lpi.com or
WWW. ﬂplmmfcareem

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

STUDIO

_ | FREE

AD DESIGN

with purchase
of this space
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For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com St. John Vianney, Rancho Cordova, CA A 4C 05-1759
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